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HOMEBOX
Les félicitations vous avez maintenant un Homebox original!

¡Las felicitaciones usted ahora tiene un Homebox original!

Avant de monter votre HomeBox 
Antes del Montaje

1: Vérifier que toutes les pieces 
sont présentes dans l’emballage.
Verificar si estan todas las 
partes!

2. Lire les instructions de 
montage jusqu’au bout AVANT 
de commencer l’assemblage !    
leer las instrucciones 
atentamente 

3. Ne rien installer dans votre 
HomeBox avant d’en avoir 
complètement fini le montage
No equipe antes es arreglo 

4. Assembler sur une surface 
plane
Montar en una superficie limpia 

A x 1

Incomplet ? Contacter votre détaillant
¿Incompleto? Contacte a su detallista
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Assembler (3) et (5) en utilisant les 
connecteurs en plastique.

Ensamblaje (3) y (5) usando los connectores 
de platstico.

Le côté carré des connecteurs doit être 
vertical.

el fin cuadrado de los conectores debe ser 
vertical.

Poner (4) dento del estructura.
Mettre (4) dans le cadre

Joindre (2) à (4). Mettre le connecteur sur (2).
Montar (2) adjunto con (4) y despues pones los 
conectores.

Ajuster (1) et (6) dans le cadre supérieur.
Poner (1) y (6) en el estructura superior.
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Dépiler complètement la tente en ouvrant toutes 
les fermetures au maximum.

Etaler la base de la tente sur le sol et positionner 
avec délicatesse le cadre inférieur dedans
Prepara la parte inferior de la Homebox y 

acolpar la estrucuta con cuidado.

Glisser sans forcer la partie supérieure de 
la tente au dessus du cadre. 
Cubrir la estructura con la tela (B). 
Cuidado con las esquinas. 

Placer les tiges (7) & (8) dans le cadre 
supérieur comme indiqué.

Acoplar polos (7) y (8) en la parte superior 
tal y como se muestran arriba.

Placer le support pour filtre anti 
odeurs comme indiqué sur la photo.
Aňadir la fijacion del filtro (9) sobre 

la estructura.

Positionner le tapis protecteur sur le sol à l’intérieur de la tente et fixer les 
attaches en Velcro.
Aňadir inferior (D) y fijar con velcro.
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Nous vous souhaitons de nombreux succès avec votre HomeBox !
Pour toute question, contactez votre revendeur ou visitez notre site :

Nosotros le deseamos éxito con su Homebox !
Para cualquier duda puedes contacte a su detallista local o Visitar nuestr Website.

www.the-homebox.net

a. Bien que votre HomeBox offre une 
double protection contre 
d'éventuelles fuites d'eau il est 
recommandé de l'installer dans un 
endroit qui ne craint pas l'eau ou est 
insensible aux inondations.

Aunque el Homebox tenga 2 pisos 
impermeables se cercioran que el 
área en que usted establece su 
Homebox se protege contra 
escapes posibles de tanque u otros 
tipos del daño de agua.

b. Les 3 volets d'entrée d'air passive 
peuvent être coincés entre la paroi et 
le tapis protecteur anti-fuites. Ceci 
bloque le passage de la lumière et 
réduit le débit d'air entrant.

Las tomas de aire pasivas - hay 2 
posiblidades, usted tiene más flujo 
de aire y así también un poco de luz 
o se mete en medio el primer y 
segundo solado completamente y 
así reduce la cantidad
del flujo de aire y tambien corta 
escapes de luz.

c. L'entrée cylindrique en bas à droite 
peut être utilisée :

- Pour connecter un extracteur 
D’air (de puissance inférieure ou 
Équivalente à l'extracteur)
- Comme entrée d'air passive
- Comme passage de câbles 
électriques et/ou d'un tuyau souple 
vers un réservoir extérieur

d. Suspendez les équipements lourds 
aux barres de structures solides (1 à 
6)

Cuelgue la luz y el equipo pesados 
de las astas exteriores (1 & 6)

e. Il est recommandé d'installer un 
ventilateur dans la home box 
(mouvement d'air) en plus de votre 
extracteur.

Nosotros le aconsejamos a utilizar 
un ventilador circulante pequeño 
además de su extractor.

Clore toutes les fermetures 
sans forcer.

Votre HomeBox est 
prête à l’emploi.

Cera las cremalleras con 
cuidado.

FINI!


